
Глава 151 Вербовка новичков

"У меня есть спиртное, но я все равно хочу выбрать один из тех предметов, что лежат перед
вами".

Пожалуйста, посетите f�e��e���ѵe�． c�m

Кроме железной руды, перед низкорослым и крепким монахом лежат еще несколько
предметов.

Ван Хуну ничего в нем не нравилось, но он чувствовал, что не может обещать слишком легко.

"Да, ты можешь выбрать что-то другое, кроме железной материнской руды".

Низкорослый и крепкий монах задумался на мгновение, а затем ответил, что он собирается в
опасное место, и если он сможет вовремя восстановить свою ману с помощью катыка духовного
вина, то его безопасность значительно повысится.

Ван Хун притворился очень серьезным и выбрал кусок руды из кучи предметов. Он был полным
профаном в рафинировании, но не знал, что это за руда.

Низкорослый и сильный монах взял спиртное вино Ван Хуна, подержал его перед собой,
понюхал носом и обнаружил, что оно неплохое, а по качеству немного лучше, чем обычное
низкосортное спиртное вино второго уровня.

Обычно, когда монахи говорят о второсортном спиртном вине, если они специально не
указывают спиртное среднего или высшего сорта, они имеют в виду низкосортное спиртное
вино второго сорта.

После того, как двое завершили сделку, настала очередь следующего монаха. После еще
нескольких раундов, наконец, настала очередь Ван Хуна.

Перед ним лежало несколько духовных трав и духовных плодов. Хотя они не особенно ценны,
но их разнообразие лучше.

"Я хотел бы попросить купить траву Дунли, траву Драцена, Золотое Ечжи, Цзыелан... Эти
духовные вещи, находящиеся передо мной, имеют приоритет в обмен на вышеперечисленные
материалы."

Ван Хун постоянно сообщал названия более десяти видов эликсирных трав, некоторые из
которых были необходимы для его практики боевых искусств, а некоторые он специально
добавил, чтобы запутать публику.



В любом случае, те несколько видов, которые он добавил, недоступны в его пространстве,
поэтому было бы неплохо, если бы их можно было обменять.

"Я не знаю, есть ли у вас еще спиртное вино второго порядка?" В это время краснолицый монах
спросил.

"Есть еще немного спиртного вина, интересно, что вы планируете обменять?"

"У меня есть 300-летняя трава Донгли, и я хочу обменять ее на одну-две порции спиртного
вина второго сорта". Цена краснолицего монаха очень уместна.

"Хорошо." Ван Хун сделал очень сердечный вид и достал пару бутылок спиртного вина,
которых достаточно для монаха на ранней стадии создания фундамента, чтобы один раз
восстановить ману.

"Дружище даос, у меня тоже есть нужный вам эликсир пурпурнолистной орхидеи, которому
триста лет, но есть ли у вас еще духовное вино? Без духовного вина я не хочу менять ее".

В это время другой круглолицый монах сказал, что сначала его не заинтересовали эликсиры на
столе Ван Хуна, но он тоже растрогался, когда увидел, что краснолицый монах обменял их на
духовное вино.

"Да, есть, но трехсотлетняя орхидея с пурпурными листьями не так ценна, как трава Дунли, и я
могу произвести только полпары духовного вина".

"Не может быть! Полтаэля - это слишком мало, если добавить еще, то качество моей орхидеи с
фиолетовыми листьями все равно очень хорошее."

Пока он говорил, он достал нефритовую шкатулку, вынул пурпурный эликсир внутри, и дал Ван
Хуну посмотреть на него.

"Как насчет этого, как насчет того, чтобы я дал тебе половину пары спиртного вина и добавил
два белых хрустальных фрукта?"

Наконец, двое пришли к соглашению. Ван Хун обменял полтаэля спиртного вина второго
сорта, плюс два белых хрустальных фрукта, на Пурпурную Елань.

Другие монахи, видя, что что-то происходит, один за другим доставали свои духовные
предметы и хотели торговать с Ван Хуном.

Но ни у кого из них не было тех нескольких видов эликсира, которые были нужны Ван Хуну.
Ван Хун обменял только двух человек и в общей сложности один или два эликсирных вина.



Ван Хун немного устал, обычно он делал один-два глотка из половины таэля духовного вина, но
сейчас ему пришлось разинуть рот из-за такого малого количества духовного вина.

Дело не в том, что он скуп, а в том, что в глазах других духовное вино второго уровня слишком
ценно, и он не может вести себя слишком богато.

Ему приходится притворяться редким, что соответствует здравому смыслу.

Похоже, что огромную кучу спиртного вина второго сорта в его помещении может переварить
только он сам, и продать их все трудно.

Он провел здесь долгое время, измучил свои губы и обменял на несколько духовных предметов,
которые продал только за более чем катти.

Остальные монахи немного пожалели, когда увидели, что не могут обменять спиртное вино.
Подумав об этом, они почувствовали себя нормально. Другая сторона уже обменяла больше
катти, поэтому они хотели оставить немного, чтобы спасти свои жизни.

Сделка продолжалась, и Ван Хун не совершал новых сделок. Все, что ему было нужно, он
обменял только что, а остальное его больше не привлекало.

После окончания ярмарки Сюэ Пу снова поднялся со своего места и отвесил квадратный
поклон.

"Спасибо за вашу любовь, даосы, эта ярмарка завершилась успешно!

Друзья-даосы, если у вас еще есть сокровища, но вы не успели совершить успешную сделку, вы
можете зарегистрироваться здесь и оставить свой способ связи. Если в будущем появится
подходящая сделка, мы свяжемся с вами.

Регистрация бесплатна, а в случае успешной сделки мы взимаем комиссию в размере 10%. "

В это время он достал духовное оружие в форме книги, и после того, как он произнес
несколько заклинаний, перед духовным оружием появилось несколько фантомов.

"Дорогие друзья, пожалуйста, взгляните, это информация о требованиях, оставленная
коллегами-даосами, которые участвовали в ярмарке в прошлом".

Ван Хун внимательно посмотрел, под каждым фантомом было текстовое описание.

"Трава семи звезд, возраст 700 лет, хорошее качество, хочу обменять пилюлю Янъюань".



"Тысячелетний белый песок под водой, десять кати, хочу обменять на атакующий талисман
второго порядка".

...

"Мне нужно это четырехлистное растение сафлора, и еще у меня есть черный камень, который
он просил".

Монах нашел то, что хотел, и сказал Сюэ Пу.

После повторного подтверждения Сюэ Пу напечатал талисман вызова и вышел.

Ван Хун считает, что этот метод тоже хорош. Будет лучше, если сделка пройдет успешно. Если
нет, то потерь не будет.

Поэтому я зарегистрировал несколько своих духовных предметов и нужные мне вещи.

Затем он покинул биржу.

Снова отправился в резиденцию Лю Чаншэна. Эта резиденция была недавно куплена и
обошлась Ван Хуну в 900 000 камней духа.

Дома и дворы, которые Лю Чаншэн первоначально подготовил, теперь заброшены, боясь, что
его обнаружат и покажут ноги.

Этот участок немного меньше, чем тот, который я купил раньше, но аура здесь более
интенсивная, и это благословенное место для культивации.

Большинство его бывших подчиненных не имели духовных корней, и сила духовной энергии не
оказывала на них большого влияния. В будущем здесь будут набирать и обучать новичков, а
новичкам обязательно потребуются духовные корни.

"Вы отправляетесь в светский мир, чтобы найти несколько детей с духовными корнями, и
приводите их обратно, чтобы обучать и тренировать их". сказали Ван Хун и Лю Чаншэн.

Дети незрелы, их легко обучать и направлять, и они могут культивировать преданность. Ван
Хун всегда считал, что преданность и характер являются самыми важными.

"Тогда каковы наши требования к квалификации вновь набранного персонала?" спросил Лю
Чаншэн.

"Слишком трудно найти людей с высокой квалификацией, это требует времени и усилий. Если



у них есть более четырех духовных корней, их можно нанимать".

Ван Хун знал, что смертных с духовными корнями слишком мало, а с хорошими способностями
- еще меньше.

Тогда в колледже Цинъян было так много людей, а Ван И видел только Тяньлиньгена. Кроме
того, он помнил, что в то время был студент с трехцветным светом, но он не был принят на
работу.

Есть только два человека выше трех духовных корней. Если все они требуют хорошей
квалификации, то ему придется набирать их в год обезьяны.

Лучше сэкономить это время и энергию и использовать их для обучения новичков.

Это не более чем расход дополнительных ресурсов. Самое главное, чего ему не хватает, - это
ресурсов.

Спасибо за награду в виде карты Fengyunbang!
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